: M MAGNA

iMagna PTB.V. & Co. KG

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach De]]very no. / Date: 7217032 / 17.03.2020
MAGNA PT S.p.A. Purch. ord. no.: 5500039817
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30022617 / 22.05.2019
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

£%261303 Z843

loading station: 14248

Delivery note

5o00tt Zp0K
Weights {gross/nef)
Gross weight 678,300 KG Net weight 533,400 KG Volumes 1,080 M3
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 0550730430 840 PC 533,400 KG
Hub System 4ih/Rev Gear Cpl
Customer article number:  0550730430Position5
900001 TBA-520921 3 PC 45 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
900002 TBA-520880 60 PC 77 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-501668 60 PC 16 KG
Inlett fir Muffen DCT300, HST & PMG
800004  TBA-550528 3 PC 7 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim KUEHN =4+MAGE L srl
ACCEYTAZIONE MERCE
Quantita dichiaraia: j@o
Quantits effettiva:
Tipo Imballaggio:
tita Imballic
gz:?ormité alle sc&?ede gimballo: JSE-INO!
Data controllo! ‘ﬁ(o; ( 20 2o
Firma ﬁ
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Straie 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuitgart HRA 104271 Geschaftsfiihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach



wald = Exaemplar fOr Auftraggeber
rosa = Exemplar {ir Absender
blau = Exemplar flir Empfinger
gréiln = Exemplar flir Frachtfiihrar

wit = Exemplaar voor lasigevar

blane = Examp'airg pour cumm[pt\ant
eur ross = Exemplaar voor aizender

rose ~ Exefnplairé dé lefipedi
bleu = Examplalie du desﬂn?ilé]ra

vert = Exemplalre du transporteur groen = Exemplaar voor vervoerder

blfau,. ~ Exemplaar voor geadressearda

blanco = Essemplare per commitiente
rosa = Essemplare per mitlenta

blu = Essemplare per dastinatardo
verda = Essemplare per trensporatore

whita = Copy for orderer
pink = Copy for sender
blua = Copy for conzlgnes
green = Copy for carmer

hvid = Exernplar for cidregiver
rosa = Exemplar for afsender
blaa = Examplar for modtager
griin = Examplar for befordrer
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Magna PT B.V. & Co. K&
Werk Bad Windsheim
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Transporteurs suscessils {nom, adresse, pays)
TURILLY DAMIANA
Via Don Vincewzo Amenduni. 5

Log pertles encadrées da lignes grasses
daoivent &tre remplis par le transporteur.
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